
D’après l’original en anglais] : Monsieur le Prési-
dent, je tiens à vous exprimer mon profond res-
pect pour les e�orts inlassables que vous déployez 
à la tête de l’Assemblée générale. Je me réjouis à 
la perspective de travailler avec vous pour assurer 
une transition sans heurt entre nos deux mandats.
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y compris les propositions portant expressément 
sur la prévention des con�its. Lorsque nous exa-
minerons cette question critique en septembre 
et au-delà, n’oublions pas que la paix n’est pas 
uniquement l’absence de guerre. Comme disait 
Spinoza, premier philosophe à soutenir que la 
démocratie est la meilleure forme de gouver-
nement, la paix est une vertu, un état d’esprit, 
une volonté de bienveillance, de con�ance et de 
justice. 

Je m’engage à m’acquitter de mon devoir de Pré-
sident au mieux de mes capacités a�n de justi�er 

la con�ance que les membres m’ont manifestée. 
J’exercerai mon autorité dans la transparence et 
l’équité, dans le plus grand respect de l’égalité des 
droits et de la dignité de chaque État Membre. 
J’espère que nos e�orts communs nous rappro-
cheront du jour où l’humanité aura pansé ses bles-
sures et éliminé ses peurs, et que nous pourrons 
ainsi répondre aux aspirations des peuples des 
Nations Unies à préserver les générations futures 
du �éau de la guerre. Que Dieu fasse que la pro-
chaine session de l’Assemblée générale reste dans 
l’histoire comme une session de paix.


